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K tízélet bol. 

Életünkkel kezdődik it kötelesség 
és végződik halá lunkkal ; kísérőnk 
az tehát egész életünkön keresztül. 

Jíötvleeeéget teljesíteni m inden 
felé s m indenk i i ránt: ez rendkívüli 
f r l e lőWggé l jár. N e m v i s z rendes 
életet az. ak iben ezen érzék n incsen 
meg; s ha egy s ze r e l t o m p u l a fele
lősség érzéke, a k k o r boml ik a tár
sadalom. 

Miis a l k a l o m m a l e m i i t e t t e m már, 
hogy mi ly r oppant befolyása és ha
tása van a j ó példának. 8 valóbntl 
a legjobb tnnitás, a legbntásosabb 
b szed, prédikáció: a he lyes , becsü
letes élet! 

D e éppen ez a z , a m i erős h i tet , 
szilárd elhatározást, önzetlenséget, 
igazi szerénységet s őszinteséget kö
vetel, főleg e két utóbbi szorosan, 
függ össze egymással. Mert , a k i külső
leg másnak m u t a t j a magát, m i n t 
a h o g y a n érez és g o n d o l k o d i k ; a k i 
saját nézeteit és véleményét e l re j t i 
azért, hogy másokat ámítson, meg
c s a l j o n : a z i l yen embert c s ak hamis 
nak mondha t j uk ; s benne hiába is 
keresnők a z t a z erényt, a m e l y leg
főbb díszét képezné: a szerénységet. 

A kísértések mindenütt lese l 
kednek r e á n k ; - d e ezen erényekkel 
szemboszállbatunk velük s ellenáll
ha tunk nek ik . 

Még a legjobb, a legbecsülete 
sebb embe reknek i s l ehetnek a két
kedésnek s a gyöngeségnek p e r c e i ; 
még a legderekabb férfiak is érezhe
tik néha, hogy lábaik a l a t t némileg 
inogDÍ kezdenek a bit o s z l o p a i : de 
ha ők c s a k u g y a n r ende lkeznek a m a z 
erényekkel s h a c s a k u g y a n t é n y l e g 
legjobbak és legbecsületesebbek : 
akkor c s a k h a m a r belátják hibájukat 
és visszatérnek előbbi e l v e i k h e z , hogy 
el ne hagyják többé a z erén)' útját. 

E l k e l l hinnünk, hogy a m i n 
d e n s é g bölcsen v a n berendezve s 
hogy m i n d e n embernek kötelessége 
a l k a l m a z k o d n i a rendhez , m e l y e n 
változtatni n e m l e h e t ; hinnünk ke l l , 
h o g y a m i t a z istenség teremtett , a z 
m i n d jó és hogy az " s s z e s emberek 
egymás közt testvérek, k i k e t szeret 
nünk, javítanunk ke l l , még h a eset
l eg bántanának is m i n k e t . 

S e n k i sem bibét o l yan rendszer 
ben, a m e l y — m i n d e n t t a g a d . 
A p u s z t a tagadás s e m m i üdvöset 
sem végezhet és n e m h o z h a t embe
r e k r e nézve. 

R o m b o l , de nem épit; meg inga t 
és megdönt bennünk miuden bitet 
s m i n d e n reményt. 

H o g y kitűnhessünk, a h h o z szük
séges, hogy követendő, utánzandó 
példaképül a legvilágosabb és leg
tökéletesebb jelWvuü férfiakat válasz-
s z u n k m a g u n k n a k . 

M i n d e n dolgon, a m i hivatásunk
hoz t a r toz ik , fontosnak ta r t a köte
lességérzet, még h a a z a do log cse
kélynek látszanék is . A látszat — 
c s a l . M inden ügyet akár a z állam, 
akár ped ig magánszolgálatban ugy 
k e l l tekintenünk, hogy az egy m a 
gasabb kéznek, derókségünk ós be
csületünk próbája, erényünk g y a k o r 
lása és hogy azok végzése s mikénti 
elintézése messzeható következmé
n y e k k e l jár mireánk s azon körre 
nézve, ame l yben működünk. 

I g a z , hogy a z emberek ítélete 
igen g y a k r a n téves: de mégis álta
lában véve, é r t é k ü n k e t e z e k is 
azon komolyság s z e r i n t meghatároz
zák és mi gbecsülik, m i l y e n n e l köte
lességünket teljesítjük. L e g y e n a z 
bárki is, utóvégre mégis c sak b izto
sítva van t i szte le te és jó hírneve, h a 
m i n d i g beb izonyu l t b e c s ü l e t e s 
n e k és h ű n e k . 

S o h a s e felejtem e l egy ik egy
k o r i tan írómnak s z a v a i t : ha l ad ja tok 

k e d v e s i m előre — reményben és 
b i z a l o m b a n ; e z t a tanácsot ad j a 
n e k t e k egy aggastyán, a k i n e k a z 
életben k i ju to t t m inden v i s zontag 
ságból s a k i t a kemény sors a l i g 
kiméit m e g v a l a m i csapástól. Tör
ténjék bármi : álljanak meg m i n d i g 
bátran, egyenesen az élet m inden 
változó befolyásai dacára. 

A m a tudat , hogy ezen halandó 
élet c s ak a magasabb célhoz vezető 
u t : n e m fog t i t eket megszomor i t an i ; 
h a n e m ellenkezőleg pályátokon v i 
gasztalásul szolgálni fog nektek . N e 
felejtsétek e l soha, hogy a z ember 
élete, a z ember utazása n e m szűnik 
meg a temető kapujánál. 

í g y szólt hozzánk az áldott 
lolkü tanár; m i pedig, hálás tanít
ványai, mélyen vertük be l e l k e inkbe 
meggyőző s z a v a i t . 
— — — — — — — — 

Életbe lép a z ifjú, te lve öröm
m e l és lelkesedéssel. A z egész vi lág 
ünnepélyes fényben, ragyogásban 
nyílik meg, rózsás s z inben tűnik fel 
előtte. D e a z idő feltartóztatlanul 
ba lad , repül s a regge lnek üdesége 
múlik a nap folytával — este felé! 

Elmúlik a fiatalság, megérik s 
elérkezik a z nggkor . Távoznunk k e l l 
i n n e n mindnyájunknak és helyünk 
n e m i s m e r m i n k e t többé. Közelünk
ben ott áll fo lyton a láthatatlan 
hirnök. 

K e d v e s olvasóm! Emlékszel még 
a rettenetes X e r x e s r e ? Talán egy 
okos dolog v a n , a m i t róla fe l jegyez
tek a történetírók; s ezek a z o n 
s z a v a i , m e l y e k e t egy millió katoná
jához intézett: száz óv múlva egyet 
l en egy s e m lesz i t t közülünk! 

S a h i res S y d n e y S m i t h , midőn 
e g y k o r egy dúsgazdag ismerőse na 
gyon d icsekedett előtte nagyszerű 
palotáival s egyéb k incse i ve l , ezt fe
l e l t e : oh, ezek ám a z o n dolgok, 

Wiskovszky János 
mükertész 

= Kaposvárott. = 

Ajánlja ÍViirAl#/\lóín4 jotállván az oltvány faji minőségéről 
dúsan [ Q I S K O I U I Q I . ' Ajánlja rozsa és egyéb virág 

fölszerelt J ' kertészetét. Elvállal uradalmaknál és 
magánosoknál parkírozásokat, fásításokat és minden a kertészeti Wiskovszky János 

mükertész 

= Kaposvárott. = 
Csokrok és koszorúk a legszebben ós legjutányosabb áron készít

t e tnek és szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 

A Közönség szíves megrendeléseit kéri. 
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ame lyek oly borzasztóvá tesz ik a — 
halált ! 

E tárgyat tovább nem fo ly ta tom. 
Befejezésül a kedves olvasónő 

szivos engedelmével még csak a z t 
j e g y z e m meg, hogy életünk módjá
va l az emberek szeretetét és t isztele
tét, vagy legalább ez utóbbit kiérde
me ln i törekedjünk. 

E z azonban nézetem s z e r i n t 
becsületesség, szigorú kötelességérzet, 
szeplőtlen jellemünk, igénytelen, 
őszinte megjelenésünk által lehet
séges. 

Cielkó József. 

Egyről-másról. 
Már megint bsjba kerOlleml 
Pedig olyan ártatlan vagyok, mint a 

Páduai Sient Antal a pusztában. 
Sem tudója sem látója nem vagyok 

semminek. Egyedül abból származik a bajom, 
ho:y szegény lapomban valami peroahájder 
r i p o r t e r megmerte írni, bogy a dr. 
S z é k e l y Antal tekintetes ügyvéd ur, az 
> E r i s é b e t > kávéházban nyakon merte 
ütni, — csupa lovagiasságból — a S z a 
b a d o s Imre nagyságos gyógyszerész nrat. 

Padig tessék elhinni ez színarany igaz
ság volt. 

Magam is szemtanú voltam. 
Hát nem tiltakostam ellene, hogy ezen 

szenzációs legújabb újdonságot a lapomban 
a 'Somogyi Ujság.-ban közzétették. 

És most rajtam keresi a Nagyságos 
gyógyszerész u r a b e c s ü l e t é t ! 

Már meg is kaptam az idézést. 
Azt sem mondta, hogy befellegzett, nem 

hogy ált kérdeztt volna meg tólem, hogy 

ki a bflnös, aki az ő szeplól nem lürő 
becsületében belegázolt! 

Hanem megperelt, akarom mondani 
följetentett engem Bünvizsgálatot kért ellenem. 

Jaj t Ja j t J a j t ! 
M i a t ü t n e k , m á é t p o f o z -

n a k l M á a i r r ó l a A r t e a i t é a t a 
n a g y k ö z ö n s é g n e k ; és moet f e l e l 
j e k é r t e én. Tárcsám a hátamat én t 

Furcsa biz ezt 
Pedig jól tudje a nagyságos S z a b a d o s 

gyógyszerész ur, hogy én mér fizettem 
becsülete megsértéséért 220 koronát! Hát 
szegény ember létemre elvették a kedvemet 
az ó becsületének megsértésétől. Mégis 
engem vádolt? 

Vádolta volna azt aki telte ne engem. 
Hiszen ha minden esetben engem 

akar vádolni, a többi vádlottak mellett, 
keserves keresményemből nekem is annyira 
kell t á p l á l n o m a b ű n ü g y i áta
lányt, hogy a sinylódó többi raboknak az 
állam, még fényesen berendezett kávéházat 
is építhet. 

De most nem hagyom magamat I 
Alig várom hogy ellenem meg legyen 

szüntetve az eljárás, én is azonnal megfogom 
indítani ellene az eljárást. 

Ne csak mindig én fizessek, fizessen 
egyszer 0 is. 

így hozza ezt magával a jogegyenlőség, 
amelyre nekem is jogom van szám tani. 

A viszont látásra 
Poór Sándor, 

• .SonofTi UjOf lurkustój*. 

H Í R E K. 

— Látogatás. Balaton-kereszturról j e 
lenlik : Mazössy Béla földmivelésügyi állam
titkár, Terrey Imre miniszteri tanácsos és 

Éber Antal országgyűlési képviselő kisér.'lében 
e hó 2 án Mxriatelepre érkezett az oltani 
szólök megtekintése végett Az államtitkárt 
az állomáson Bariss Gyula telepítési felügyelő 
és Rosznágl Islván déli vasúti felügyelő 
fogadták, mire a társaság vasúti hajlányokon 
bejária a virágzó kultúrájáról közismert 
Máriatelepet. Az államtitkár, ki maga is kiváló 
homoki szólósgazda, nagy érdeklődéssel 
szemlélte meg a szólókét úgy a termelési, 
mint a munkásviszonyok iránt behatóan 
érdeklődött. Bámulattal vett tudomást arról 
a hallatlan érlékemelésről. amely Mariatelepen 
legújabban beállott Nyolcszáz négyszögöl 
beül'etett szólóért most 4—5 ezer koronát 
is adnak. Szemle után az államtitkár a 
társaságot a fonyódi Sirály-szá lóban vendé
géül látta s este Balatonföldvárra utazott. 

— Kinevezés A vallás és közoktatás
ügyi miniszter O izek Gizella oki. lanilónól, 
a szigetvári polg leányiskolához rendes 
tanítónővé kinevezte Ugyancsak a miniszter 
ezen polgári iskolához Shuller Ida oki. tanító
nőt rendes helyettesi minőségben, kirendelte; 
végre a szigetvári polg fiuisko ához Ivanovics 
Viktor segédlanart rendes tanárrá nevezte ki. 

— Jegyző választás. A belesi kör-
jegyző-égből kiszakított és újonnan alaküntt 
magyaregresi körjegyzői állasra Slrinovich 
Mihály oki. jegyzőt választónak meg. 

— Családi dráma. Körülbelül másfel 
éve, hogy Barát Mikály muraszerdahelyi 
molnár mester felesé.ét 2 éves gyermekével 
együtt elverte a házától és azóla egy más 
növel él vadházasságban. Az elvert asszony 
kis fiával anya házához ment. miután azon
ban anyja is szegény asszony igy tartani 
nem igen tudta, megperelte tehát férjét 
tartásért. Mikor a férj erről tudomást szerzett, 
felkereste nejét, a ki kinn a mezőn anyjával 
dolgozott és revolvert rántva feleségére lőtt 
a lövés talált az asszony összeesett Barát 
ekkor még a földön fetrengő asszonyra 5 
lövést tett, a mire eltávozott. Az asszony 
halállal vivődik, a gyilkos férjet a rend
őrség letartóztatta. 

— öngyilkosság. Menye József n.-dnb-
szai lakós július ho 30-án vadászfegyverével 

T A R Q A . 

, Végzet. 
— A 'Somogyi Ujségs eredeti tárcája. — 

I r t a : ANNÓK M A R G I T 

— Olyan hallgatag, olyan szomorú 
vagy ma Tibor, édes Tiborom I Fáj valami, 
beteg vagy talán? Szólj kérlek, könyörgömI 
A leány mondhatlan szomorúságról beszéld 
azép szemeit kérdően emelte a nagy, erős 
fin most szinte feltűnően sápadt, balavtny 
arcára. 

A nyitott ablakon át a kertből valami 
kábító, nehéz, édes illat áradt be a a szél 
ott vibrált a repkény levelei között, mely 
egészen beborította a ház falát, a nagy 
szárnyai ablakokat z amint a nap ragyogó 
aranya keresztül tört a levelek között támadt 
résen, apró kis fénykarikékal táncoltatott az 
asztalon Valami Almos zsibongás, zsongás 
vegyült a légbe, mely csodálatos harmóniává 
olvadt össze a park sétányáról felhangzó 
cigányzene akkordjaival, mintha csak a 
ködbe vesző opál hegyek messze távolából 
hozta volna ide a szellő belevegyülve kát 
fiatal szív szerelmes mámora, önfeledt boldog
sága, ssent, örök hősége . . . 

Sokéig hallgatagon Öllek, mintha az 
aup iz tuz i nap forró, bágyadt melege ült 
volna az agyukra. A leány unta meg előbb 
e csendet. Odament a fiu mellé, aki most 
• csak ott fiit még az asztala előtt tágra-
nyilt szemekkel, szinte gondolat nélkül 
Mmult ki a kert napsütötte ntjaira, az 
összehajló fák zsongó koronája, bol a 
madarak csipogtak, csicseregtek egymásnak, 

talán szerelemről ? talán boldogságról ? . . . 
S összerezzent, mikor a leány meleg kis 
keze érintette az övét. 

— Nem hiszed Tibor, hogy fáj az 
nekem mikor szomorkodni látlak, mert 
nem szoktam ezt meg nálad A te örökké 
vidám, napsugaras kedé yed, bohó, jáls/.i 
természeted nem elkalmas arra , bogy sötét, 
életkedvet rontó gondolatokkal foglalkozzál, 
melyek megölik a lélek energiáját, elveszik 
a kedvet a munkától, megbénítják az akarat
erőt. Jó testvéred voltam mindig s ugy 
•zerettük egymást, ugy hozzád nőtt a lelkem 
minden gondolata T ibor . . Mikor gyerekek 
vollnnk, te az erős a hatalmas voltál a 
szemembe, hozzád menekültem ha bántott 
valaki s te megtudtál vigasztalni, egyetlen 
szavaddal meg tudtál hékileni, hogy kaca
gásban olvadlak fel a könnyeim . . . 

Végtelen gyöngédség, rajongó, bálvá
nyozó szeretel rezgett a hangjában s a nagy 
fiu csak hallgatta csendesen, szomorúan, 
némán . . . 

— Hát nem szólsz? — esengett a 
leány, — hát vétettem neked édes, hogy 
már nem szeretsz többé? Oh Tibor ne 
légy olyan kedvetlen, ne engedd, hogy az a 
fájó gondolat mely oly mélyen bele lopta 
magát a lelkedbe, egészen úrrá legyen 
feletted, hiszen oly fiatal vagy még, hiszen 
előtted at élet ezerszínű boldogsága áll a 
neked boldognak kell lenned Tibor. 

Gü.yögve beszélt hozzá, olyan meleg, 
pnha. anyáskodó hangon, mely szinte külö
nösen hangzott ennek az üde, fiatal leány
nak rózsás ajkairól . . 

Zágoni Tibor mintha valami nehéz, 
narkolikus aliom hatása alól szabadult vnlnit 
fel, hirtelen felugrott ülieból s min I b i maga 
elóll is szégyelué gyengeségét, ellagyulását 

egy kissé ideges, türelmetlen hangon kiáltott 
a leányra: — E h ! hagyj békét Iza. nincs 
nekem seipmi bajom, beteg sem vagyok, 
minek faggatsz hát? — S mintha valami 
sötét felhő lebegett volna felette, melynek 
árnyéka olt borongott arcán, tekintetében. 

S olyan fáradt bágyadt mosolygás ült 
az ajkaira, mikor a leányi magához ölelte, 
ki ott gubbaszkodott mellette egy kis ala
csony azéken ölbe ereszlett kézzel, mint egy 
ijedt, viharvert kis madárka s békéltető 
hangon mondta: — Isten veled Iza valami 
sürgős dolgom van, majd visszatérek nem 
sokára 

A leány csak akkor eszmélt fel, mikor 
mér egyedül volt a szobában s csak azok
nak a jól ismert lépteknek egyre távolodó, 
ritmikus zaját hallatta a kavicsos utón. 

Lassankint alkonyai borult a tájra., a 
fák, bokrok bosszú árnvékot vetettek • 
amint a szellő körül repkedte őket, mintha 
szerelmet vallana nekik, egymáshoz hajollak 
újra-újra, össze súgtak-búgtak titkos édes 
mesét mondtak egymásnak, balkan össze
dugott fejjel . . . 

A lány soká, soká elgondolkozott még 
azon, mi lehet az a fajdalom, mely ennek 
a vad, szilaj férfinak a lelkébe vette magát 
a mely ott zokog a szive mélyén erős, el-
titkolhat I u ii erővel. Axtán hirtelen, maga 
sem tudott számot adni hogyan, valami 
ismeretlen szomorú érzés veti rajta erői s 
úgy kérdezte önmagától: hát ha komolyan 
szerelmes lett ez a fiu? Ez a szép, életerős 
ifjii, kinek arcán a lüktető, pezsgő élet 
pírjának intenzív varázsa ég mely oly széppé, 
oly érdekessé leszi férfias arcát, kinek életé
ben eddig, csak epizód volt a szerelem a 
nem történet, aki csak játéknak lokin'ette 
a nőket egyforuiáu gyöngének ismerve vala-
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magái mellbe lőtte és rövid kínlódás után 
kissenvedelt As öngyilkosságot 80 éves 
apja jelenlétében a szobáh'n követte el. de 
hogy mi okból, nem tudni. A vizsgálat meg
indult. 

— Nadasdi Sárközy Béla Somogyvdr-
megve köaiisztelelben alló, szeretett alis
pánja folyó hó 3-An regg I 5 órakor hosx-
• ta i szenvedés után, é elének 48-iz, 
boldog házaaságAnak 17. esztendőjében 
elhunyt Temetése folyó hó 5-én volt úgy 
Somogy vármegye, valamint Kaposvár rt. 
város lakósainak óriási részvéte mellett 
Jóravaló, becsületes magyar ember volt; a 
magyarok nagy Istene adjon neki békés 
nyugodalmat. A család állal kibocaájtott 
gyássjelenlés a következő: 

özv. nadasdi Sárközi Béláné szül. 
nemes Lebner Erzsébet és leányai Ilona. 
Irma és Laura úgy a mnguk, valamint az 
összes kiterjedt rokonság nevében fájda
lomtól megtört szívvel jelentik a legjobb 
férj, apa és rokon nadasdi Sarközy Béla 
Somogyvármegye alispánjáuak élete 48 k, 
boldog házasságának 17 ik esztendejében 
hosszas szenvedés után f évi augusztus hó 
3-án reggeli b órakor történt gyászos 
elhunytát. A boldogult tetemei folyó hó 
b-én délel tt 10Vi ó-akor fognak Kapo--
várott a vármegye székházában az ev. ref. 
vallás szertartásai szerint •agáldatni és a 
kaposvári keleti sírkertben örök nyuga
lomra helyeztetni. Kaposvár, 1907. aug. 
hó 3-án. Áldás legyen feledhetetlen emlékén I 

— Rejtélyes eset A déli vasút 
balatonszentgyörgyi és komarvaros' állo-
III -sí között a robogd vio at ablakaiból az 
utasok asl vették észre, hogv egy ember a 
vonatból kiesett. A vonat s nyílt palván 
azonnal megállt és felvették s összetört 
tag' kkal, eszméletlenül fekvő szerencsétlent, 
a kiben Kőszegi György sicbi lakóara 
ismer ek. A viisgalat szerint a szerencsétlen 
az ablakon keresztül bukott k i . miután 
pedig Kőszeginél hozzátartozói állit, sa sze
rint nagyobb összeg péns volt, megmotozása 
alkalmával pedig mit sem talállak, nincs 
kizárva, hogy rablógyilkosáig áldozata, igy 

a nyomozást most ez irányban is meg
indították Kőszegit a marcali közkórházhan 
ápolják, kihallgatni azonban nem leheteti, 
mert még mindig eszméletén kívül van 
Éleiben maradásához alig van rymény. 

— A gyoraforraló áldozata. Spilzer 
Beinálne szigetvári lakósnö a mull lapok
ban lakásán a gyorsforralón vizet mele
gített. V gyázallansága folytán a/onban a 
forraló! eldöntölte és az égő I ors/e-z ruli -
j a ra ömlött s az egy pillanat alatt lángot 
fo. olt. Spitzerné az udvarra rohant segé
lyért kiáltozva, a mire azonban az ö-sze-
sereglettek ruh iit leszaggatták, olv súlyos 
sebesülést szenvedett, hogy felépülése 
kétséges. 

— Lopott pu lyka . Veiger Lajosné 
kecellogyi lakósnő jelentést lelt a rendőr
ségen, hogy egy pulykája elveszett és az 
valószínűleg szomszéd asszonyánál, Kutasi 
üyörgynénél talált szíves fogadtatást. Kutasiné 
a nyomozás során tagadta a vadat, később 
azonban beismerte, hogy a pulykái ő fogta 
el és azt meg is ölte. A rendőrség az iigy-
gyel erre a k ir járásbírósághoz lette ál, a 
mely majd reá szabja Kutasméra a pulyka 
pecsenye árát. 

— Szeiencaétlonftég vadászat közbon. 
Kovács Lajos debreceni joghallgató a nvan 
szünidőt szüleinél Sámson köz-égben túllőtte. 
A mull napokban kiment a berekbe vnd-
récekre vadásxni fegyveréi fél vállára 
akasztva, vadászás közben hirtelen récék 
repültek fel elölte a mire puskájához kapott, 
azonban a sietségben inegbntloil fegyvere 
kakasa ruhájába megakadt, felhúzódott, a 
p n A a elsült a lövés a szerencsétlen ifjuiink 
bal arcát érte. azt annyira össze roncsolta, 
b 'gy fogsora teljesen kilátszik, állapota súlyos, 
de nem életveszélyes 

— T lzbe fu l t flu Fi i lka Mihály t i éve 
leklafalusi lakös augusztus 1 én, a nng édes 
anyja n Lnp lnn ihn ml* , hnrg'szni ment 3 
éves kis unoka bug.val u l.ö.ili árokpartra 
Kezdeiben jöl is ment a dolog, fogott is 
pár halacskát, egyszer azonban jobban előre
hajolva megszédült és az árokba zuhant. 
Kis buga erre elszaladt a községbe, a hol 

elmondta, hngy Misa az árokba esett, mire 
pár ember kiment, azonban addigra a nagy 
Ülődéstól elkábult gyermek a sekély vízbe 
megluladt. 

— Tanltóválaaitáa. mull hő 87-én 
tartották meg a laniiovalaszlást Mozsgón, a 
mely alkab iái 1A pályázóval szemben, 
egyhangúlag Szegedi Rezső kaposvári lakóit, 
aki a c-'ngoi tanítóképzőben végzett kitűnő 
sikerrel, választoltak meg. 

— Kllnpot csikó Makarész Márton 
lengyeltóti lakos 2 eves, piros szőrű kanca 
csikóját a községi legelőről a nuilt napok
ban ismeretlen tettes i Ihajtotta. A csendőr
ség a nyomozást megindította, az eddigi 
j e ek szerint a gyanú kóbor cigányokra 
irányul. 

i 8. Á R N O K 

Egy hét Qi ianieron. 
I r ta ; H O R V Á T H R E Z S Ó 

Horvá'országon keresztül 
I Pöii-ie felé. 

A tenger felé . . . Mily kellemes érzéi 
szál'ja meg szivünket — lelkeinket e három 
szóra és szinte hihetetlen varakozáisal, 
mesés fantáziával színezzük ki a tengert És 
valóban szép '-ép me ragadó látvány a 
ny lt nyugodt tenger annak, aki először 
látja . . A fantázia szülte rémképeket a 
való, a természet igazságs dönti meg. amely 
ezerszerte szebb minden ideálizáltnál, • az 
a csodás harmónia, as igazi, fenséges nyu-
godtság. as lapozása nsgvság, amely szem
lélésekor szemünkbe ötlik, elmnshatatlan 
t-mleket emel lelkünkben, fenséges képet, 
amit szavakba önteni nem lehet I Valami 
vágy ellennllliatailan vágy ösztökéli az mberl, 
hogy ezt >< szép harmóniát non el előbb meg
lássa, s csodálhassa a nagy természet ezen 
egyik remek alkotását. 

Ez az egvik ok, ami a tenger felé 
vonza a tengert még sohasem látott utast, 

mennyit a mint a lepke, szállt virsgról-
virágra, de meg nem állapodva egyiknél-
sem, Ián megtalálta volna eszményét, id«él-
^ t a nőhen s talán mag sem tudja még, 
de olt forr már lelkében ez az érzés, mely 
rabul ejti, mint foglyot a bilincs s mely 
eltsibhasstja agyát, megbénítja gondolko
dását ? 

S agysier csak kitör belőle fékezhet 
len erővel, mint a gátat tört vizár, mely 
nem lür ellenkezést, mely nem ismer ukadályt 

És hát ha az a kit szeret, nem érde
mes szerelmére, kijslsza. megcsalja ö t . . . 
hátha . . . ? 

A lány ettől félt Ismerte bátyja vad 
akaratos termászatát a tudta, hogy azok 
közé a természetek közé tartozik, kik csak 
egyszer szeretnek igazán s ez • szerelem 
vzgy leleineli őket, vagy lesujija az isme
retlen mélységbe, melyből nincs menekvés 
többé. 

Egyszer tekintete véletlenül a bátyja 
iróMilelára esett, a t egyik flókia egy kicsit 
ki volt hu vs s benn a rajta felejtett kulcs. 
Iza lányos kíváncsisággal lépett az asztal
hoz. Sótál volt már a kit ssobában, oda se 
násslt, két késsel markolt • iiékba; egy 
csomó régi írást húzott ki belőle s a tetején 
egy fénykép befelé ferdítve. As l hitte 
álmodik. Megdobbant a szive, me MtMM « 
feje Egy csoda csáp asszony arcképe volt 
i s , valóságos Madonna arc, agohd, fiíjdalmas 
s mágia nly elbájoló, megigéző, észvesztő, 
ezer édes vágyat keltő Most már világos 
létt előlié as egáss. As a csodslatoe .. a 
aasiony Piassi Marinó, egy dósgazdsg olass 
gyáros Aatal felesége, ki lávol delról jött el 
ide e tátrai fürdőbe, onnan as örök mosolygó 
ág elől, g tugárösönben uszó leng r part
járól, hogy megnézze azt az országot, mely

ről egyszer neki egy San-Remóbnn tartóz
kodó magyar flu annyi bűvös dolgot nesélt, 
eljött mert Mváncsi volt arra az ura in 
országra, melyben mesevei ajkán a - a sze
gény fiu örök álomra hunyta le a szemét 
Kíváncsi volt, akarta látni az égbe meredő 
bérek h"fedte tetői', a paradicsom szép
ségű, fenyves koszorúzta völgyeket, as 
ismeretlen mélységű, örök litko: rej égető 
tengerszemeket. 

E s g bűvös fekete asszony, kinek szi 
vében ntt izzott, égett az olasz klimn saját
ságos, forró szenvedélvességi, aki úgy meg 
tudja babonázni a férfiakat, hogy azok 
megperzselt szárnyukkal távoznak lüle, az 
jött ide. távol délországból, meg.ival hozva 
annyi káprA'atos, mámoros fényt, meleget, 
hogy magával vigye, magúhoz kösse oldhut-
lan lánccal a Zugoni Tibor rajongó leikéi. 

Ez még más iá jött vele ide magyar-
honba. 

A fivére, Piazsi Berlö, as a villogó 
-min. deli kalonatiszi, kinek látisra a 
Zágooi Iza tiszta, szűzi lelke is lungot 
fogott. És kezdetét vette nála a i első sze
relem édes hajiialhasadása. találkozásuk, 
ismerkedésük első percétől kezdve 

S nem tud róla senki, senki, maga az 
imádott férfi ae sejti, hogy mennyire a 
ralijává lelt as a szőke haju, kék szemű 
kis lány, aki i isgatott az mindennapi kör-
nyete'töl eltérő típus, aki köveim tudná öt 
vakon, mint a hivő a Messiást; öt, akit 
kíván, szeret moai mar nagyon a teste 
minden csepp vérével 

Sajátságos ja leka a sor nak I 
Különös végzet. A fivér is, a nővér iá 
L a kábult agyával éasre sear valta, 

hogy egy kie keskeny, fehér velin-pepír 

fekszik a földön, csak mikor helyére telte a 
fényképet. Fe l vette, elolvasta. Az asszony 
irta. néhány sor volt csak az egész: iSze-
rellek. nem birok ell nsllni tovább. Elme
gyek hozzád, várj rám. Te akartad.' Tehát 
holnap i i ' ni órakor Marinod • 

A lány szemére nedves pára eresz

kedett 
A sok gondolat e, yinást kergette agyá

ban a azok az ijedt, kétségbe esglt gondo
latok Úgy öa-ze ky-znfediak. hogy vajóaagoa 
elmos lelt belőlük, aimlól úgy szédült a 
feje, csak azt tudta, érezte, hogy ennek a 
találkoznának nem szabad megtörténni, a 
szerető aziv remegése aug'a e gondolatot 
neki. Nem szabad, nem szabad, ismételgette 
önmagának. Piaz/i ilerlö a maga ősi, 
mocsoktalan nevére, rangjára büszke olaaz 
tiszt megbo-zulja magát, szenvedélyes vad, 
kegyellen buszúval a csábítón, mert es a 
nő mar asszony, más felesége s nem lehet 
a Zágoni Tiboré soha. A lány aebsétt Isikét 
itioiidhallan fajdslom járja át, teste remegni 
kezd, de nem az ablakon at beo/onlő hu-
esti levegőtől, hanem a kegyellen rellegésiől 
H Z imádót, férfiért, a aaeretstt fivérért, 
akinek életét veszély fenyegeti 

Ottkint a park sétányain még 
szól a zen«, a szellő elkapkodja a hangokm 
a viszi, VISZI fel a nedves szemű lányhoz. 

« • 
Másnap Zúgom Iza olt v II a szépsé

ges olasz Madonna, a Pu»i/.i Marino a>o 
bajsbnn A kerl i ajlun meni fel hozzá • 
észrevétlen jutol l e l a szobájába Éppen ez 
öltözködésnél találta, a lény tudla hova 
késiül, hiszen azért jöll al ide Az aaaaonyl 
meglepte, savarba ejtette a lény megjele 
néaa, valami balsejtelem fogta al szivét. 
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• másik pedig as a bizonyos nemzeti rajon
gás, amely lángol mindenért, ami magyar . . 

• 

Ak ul egyéMoéitt Emuiéig nagyréail 
i.iiaioion. a ha van, ami némi érdeklődéit 
kell. • « a (Magyar terület elhagyása Gyéké-
MrééMél, ahol horvát határra kel ét a vonat. 

Gyékényéé altomé-ra reggeli hat éra 
tájban ért a vonatunk, atytl boeatabb idejű 
tartéakndém vén Akaién ujra aeki fog ak 
atnak, elrobog a Dráva folyam lelett épített 
gyönyörű vashídon, messze magé mögött 
hagyva aat a földei amely minden igaz 
magyarnak szent és amelyet oly fsjöan esik 
elhagyat, még ha ceak rövid időre távozik 
is as ember H i t még aki • rökre hagyja el 
e földel, milyen érsések kínozhatják meg 
honBoi szivét?... Nem vagynk sovinista de 
azért elismerem, bogy azt a földet, amelyen 
as ember szQlelell, gyermekkorát töltöne és 
férfiúvá miit fel, elhagyói nemcsak nagyon 
fsjo. hanem a kegyetlenséggel hsláros i)e 
ha kenyérről van szó. akkor sarokba szorul 
minden ilyen gondolatmenet. . 

Eszembe jutott az a s k szésezernyi 
kivándorló, aki elhagyja est ax óeamk vére
vei és verejtékével oly sűrűen öntözött földel, 
amelyen talán ssehben, lágyabban ringatja a 
szellő a vatéseket, mint a távol idegenben, 
ezekben aöldel a fü. dúsabjiT kövérebb a 
legelő s még lén a madarak is szebben 
énekelnek ... 

De vonalunk indolenciáéul, egészen 
egykedvűen halad a horvát tleslvérek' föld
jén, smtlyen mar itt is erősen elütő s miénk
től bsr e tájon meg elég termékeny A pálya 
mindkét oldalén kisebb-nagyobb erdők fel
hatok • berkes, mocsaras a talaj, amelyen 
még megterem a gabona és a kövér takar
mány (Még az is mindjárt feltűnik a legelső 
állomáson, hogy az éltalános besxélgelés nem 
magyart, hanem xengxeles horvát nyelv, n 
folyik a szakaszban, ahol alig maradtunk 
• mággársxkik-. S aztán jön a kalaus : >Karie 
moh ni ! « . . , ) 

A földek legnagyobb része kukoricával 
van leleülleive. amely Kroáciában a föfő 
termék és á nemzeti eledel. Utanna óriási 

Iza elmondott neki mindent, d« hal
vány areá, láztól égő szemei még többet 
meséltek 

Az zsszonv exak hallgatta, csak nézte 
azt s törékeny kis lanyl. kinek a szerelem 
olyan erőt adott, aki annyira reszket annak 
as éleiéért akit szerei És nem volt ereje a 
böz ke erős pálmának, bogy eltapossa ast a 
gyenge vadvirágot. 

Valami olyas félét érzett, ami fájl is 
és as arcába hajtotta minden veret, szemeit 
elborították a könnyek, azt a bűvös Ajaza-
ks ju kát szemet, melyek magukba tudnak 
rejteni annyi tenger kéjt, annyi mámoros 
szerelmet s ennyi keeerü lemondást. 

Másnap mindenki arról beazeit a tátrai 
türdőn, bogy a zaép ereol aaaaony, ki a 
taison legfőbb érdekessége volt, vissza ment 
a basájába minden szó, minden bucsu 
nélkül, honnét csak azért jött ide, bogy 
lássa a havasok vadregényas tájat • ast a 
sok-sok porlsdozó várromot, a letűnt 
ragyogó sxszadok emlékeit, melyről oly 
edodás tűadérreféket mezeit neki lázálmá
ban az a roncsolt Ittdejü beteg magyar Hu, 
akinek lelke még e kék lléba ege elöl is 
örökösen vissaa zokogott azért az imádott 
rögért, ahol saülefe l , amely a hazája volt 
Elment, senki se tudta miért. Magé Zegoni 
se, aki hiába varia akkor délután, meg 
esten is soha többé s kert suttogó fai alatt 
szépséges fekete Madonnáját csókra vágyó 
ajka, ölelésre kitárt két kasa 

De ki tudja, talán a Piatz i Marinó is 
magával vitte szivében a nyilat • viaaia-
viátzá vágyik aa arany országba a dali 
szép magyar Hu után, de lehel, hogy nem 
is szard le Igazán, eaak a forró szerelmes 
olasz vár hirtelen lobbanó, gyorsan kialvói 
szenvsdélySvsI. 

répatáblák vallják fel egymást, amelyén a 
fáradt szem sehogy sem talál nyugvópontot 
A répatáblák, meg a kukoricaföldek ulan 
ismét a lataroll rét következik, amelyen 
fehér rubáa, vörös öve* és fejkendős as -
s/onynép gyűjti H szénát és hainái/xa egybe 
a boglyHkbs. 

A vonat közeledtére a föld népe arcn 
élénkebb szint ölt, keséivel és szerszámaival 
integet a vonat felé. sőt egy piros, pozsgás 
arcú menyecske még fel is kitt i ' ; 

— Hodi dolel Hodi dolel .. 
Hodi gorel - Kiáltsnak vnsxa a 

vonalon levő horvitt legények. 
Egy kanyarodónál azonban elvesztjük 

őket szemeink elöl 
• 

Megérkeztünk a horvátországi rész 
tővarossba : Zágrubba. Az uiasok nagv része 
ilt kiszáll, megérkezvén ulazusa vegpiinljs-
hoi. A perronon nagy élénkség, zűrzavar 
uralkodik. A hordárok fulkosusa. H vasúti 
személyzet kiabálása egeszén idegessé ás 
kábulta 'eszi a különben is türelmetlen 
utast. De a nagy néptömeg kö ül erősen 
kivs l a zágrábi rendőr imponáló alskjH. 
Egyenruhája egészen it bécsi rendőrökéről 
vett hü modell, amelyet kiegészít a nagy, 
nehéz csákó. 

Zágráb, mint Kroácia fővárosa, való
ban nagyon meglepi azt, aki először időzik 
benne, ha csak rövid ideig is. Az u 'c ik 
tisztasága és a házuk modern, nagyvárosias 
rendszerű építése egy nagyvaros benvoma 
sat teszi ax emberre Iskolákkal nagyon 
sürüen találkozhatunk. A főulcii|s, a szép, 
bosszú Z l i ca , amely úgy kiterjedésre, mini 
forgalomra nézve n gyon hasonlít a buda
pesti Vaci-körulboz. Az l l ica torkolatánál 
van a Jellacic-platz, amelyen a monumen-
taba Jel lacic lovasszobor al l , smelyet min
denki köböl ismerhet. 

A vonat tovább robog, áthalad a 
vashídon, amely a -nívón nyúlik keres/lül 
Jobbról és balról a pálya mellett sikssg : 
a horvát alföld terül el majd az első állo
más elbugvása után apróbb dombok, halmok 
követkéz, ek, Ézulán egészen KHrolyvárosig 
nagyon egyhangú lapályos részben mocsa
ras látkép tárul az ablakból kitekintő szeme 
elé. de amely földel elég jol kihasználnak a 
környék szegény lakósai. 

Károlyvsros, horválok nyelvén Kar-
lovac, jelentéktelen város volna, de a Kulpa-
folyó, amely idáig hajózható (?), de legfő
képpen a vasúti vonal nagyban előmozdít
ják felviragozását A Kulpán itt nagyon szép 
vashidat építettek, amelyen a vonat jár 
keresztül 

,Ki>.\t káv.) 
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Egy hézagot p.öló kis könyvecske 
jelent meg ez áv tavasáén, a • Balatoni 
Saönataéf láimgaáéaa mailen, t'hári Fnenr 
dr. uraz. képvneta Máiaai Jeni főrendit,,z, 
tag Liety bngm ér űietsmi tanár, Ssa/i-
Uncmg Mami ér a/agy varmegye Haufl 
főorvosa, M M a ér ügyvéd és Vajtú 
Jmó tanár aaafbmaMaifcaa: • • Balaton • 

Aa első kiaéaal Karét Ignác titkár 
és Simaiga V. h'aramc takarékpénztári tiszt
viselő rendezte aajtó ala és adta ki. 

A csinos, arany nyomású, kemény 
piros váazooba kötött könyv 1E>0 képben, 
két térképben mulatja be a magyar nemzet 
fiainak, egyik legnagyobb kincsét a Balaton 
tanát ét környékét. 

Valóban hazafias munkát végexlek úgy 
a szerkesztők, valamint a kiadók akkor, 
mikor ne ia kímélve sem faradságot, sem 
költséget, életet adlak ezen hazánk leg
nagyobb kincsét ismertető könyvnek. 

Úttörők voltak ők e tekintetben; de 
megküzdöttek a kezdet nehézségeivel beciü 
lettel És ha van is lalnn könyvükben 
valami, amibe a rottu indulat* IrimMf 
gánetolm valót fedethetne fel, ez elenyésző 
csekélvség <i haia/iat ntolgiiat mellett, unie-
Ivet a szerkesztők és kindök u nmgyn 
kinéz itmertetétével nemlétünknek tettek 

Legyen erte jutalmuk a nemzet jobb 
tiamak el,-mérése. 

A kis könyv ma mar igen e|ier|ed. 
a minden jóért és szépért lelkesülő intel
ligens msgyar közön-ég körében. Ht-s*,,k 
és valljuk, hogy nem i - fog hiányozni egv 
művelt magyar ember könyVnrnbol -em 

A kónyv liolti ara > — l e l . 3 korvina 
Megrendelhető Kaposváron s ladoknsl. a 
lialatnn melléki összes lUrdóbelyeken továbbs. 
Budzpesien a iMugvar földrajzi n 
részvénytársaságnál • Kudolf rakpart 8 aa. a. 

Melegrn ajánljuk s művelt magyar 
közönség -/íves ügyeimébe. 

Nyilttér.') 

I r o d a á the lyezés ! ) 
Ezennel van szerencsém ü'le'felnmei 
és ismerőseimet erlesiteni, inisz.erini 
———— 2 J év óta fettuallo • • 

h i r d e t é s i i r o d . i m a t 

f. evi sütü- t'.t- a a l -m 

M i p e l ü l , k o i r t a l U eo. 
helyeztem át. 

- Kitűnő tisztelettel 

Eckstein (Hdk) Bernát 
''. tIX l i - í . ' -s i tl!« „ I tjei 

Suánpaát. V I I . K i oly kfirut 13 em 
Tetefne se—*«. 

Nagyságos asszony, 
tudja-e. hrv» a aarttaHŰH 
Jáázsál M M I ken önaek • 
r r i n e r . Mvrl fsnjsul.eizl ? 

Mét katonán, unnak 

w •»«...•/. kft MM M\ 
érteit vtanenlat kap,' J 

mrli, „ • Kai:aemrr..'l 
kilitiiip/.,,i„.ii{lnetóngt 

aélknlüt. 

Csakis a 
1 Hatl^^jtsrjjélg Hnelpp. 

melóra kóvé 

závár-
-Kati, 

klrta. kólonldgsz •lOátinést 
modvzsrs r*«sn, a gyar
matáéi* Izet sz zamatját. 

Métiózts-sék a/ér, jáMmraéáaa 
»-/. „v. lol ,-.,,l-s,-/e,,-be esui , 
ti,-gv a valódi • tvaih', Ó „ T « r s a - i s 
/ár . - iv . t . t t >-s iu,.,^.>kbsi, k/p-
t,a;u » K i y iu-i-nier ,,'«••• K l i - i p p -
,„ :,'., kn\.-« t - l i r m t a l rs 
K u . -t,,. pdl^i „rck -ervei, mint 

vé,b egy gyet 

Szsrk. 
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3332 aaátn. 
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Árverési hirdetményi k ivonat . 
A kaposvári Ur. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság köihirré te«zi, hogy 
Koima Jóisef végrehajtatónak Késiáros 
Karolin t égrehajtást szenvedő elleni 124 kor. 
10 fillér tőkekövetelés éa jár. iránti végre
hajtási ügyében a kaposvári ktr. járásbíró
ság területén levii Alsó-Vtsuye község 
batáriban fekvő, as alsó visnyei 396 ss . 
tjkvben H v e t t A t 887. hraz. szöllő éa 
borbás ingatlanból Mészáros L lna B. 9. 
alatti illetfiségére 193 kor. 33 fillérben 
ptennel megállapított kikiáltá.-i álban a 
f 1086 b hras. szóllii ingatlanból Mészáros 
Llna B. 9. alatti illetőségére 260 kor. 67 fill • 
ben e-ennel mi gállupitott kikiáltisi árban 
ar. alsó vianyei 746. ss . t|kvhen felvett 
A. 1. — 7 . eorar. t - i k i birtokbíl Mészáros 
L lna B 4 alatt i illetőségére 202 kor. 67 
füléiben eiennel megállapított kikiáltási 
Atban ss aisó-\i.nyei 869. ez Ijkvben fel
vett Mé-záros István, Més áros L lna ég 
kk. Mészirov Pál nevén álló A f 3ö8/32/s. 
brstám siániö rétből i l ló, az 1881 évi 
L X . t. c 9 s pontja alapján az egész in 
gst l tnra 278 koronában ezennel megállapí
tott kikiáltási árban és végfil az alaó-
vtsnyei 679 sz. tjkvben felvett Mészáros 
PáL Mészáros István. Mészáros L na és 
kiskora Mészáros Pál nevén allo A f 24. 
lns/ám bsz 23. sz s l s t t udvar és ke r ' l e l 
at 1881. L X t.-o. 166. fid pontja érteimé
ben az egész ingat lanra az árverést 949 
loronábsn ezennel megállapított kikialtá-i 
árban e rendeite és bnev a lentebb m-g 
jelölt ingatlan az. 1907 évi október hó 
16-ik napján d. e 10 órakor AisóVtsnye 
közság hazánál megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fog. 

Árverezni szándékorók tartoznak az 
ingatlanok becsárának In 0 át vagyis 
19kor 33f i l l , - t ,26kor 6611 -t.27 kor. 80 fill.-t 
és 64 kor. 90 f i i t készpénzben, vagy az 
1881. L X . t. o. 42. fi ában jelsett árfolyam
mal számított és az 1881. évi november 
1-én 3333. sz. a. kelt igaz'ágiigvminiacteri 
rmdelet 8. fiában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kepéhez letenni, 
avagy az 1881 L X t.-c. 170 fi a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszo'galtatni. 

Kaposvárott, 1907. június 14-én. 

A k i t . törvényetek mint t k v i hatóság. 

D O H M A N. 
kir . t-zéki bíró. 

Nyomdai munkákat 
jutányos áron 
= készt = 

HAGELMAN KÁROLY 
könyvnyomdája 

:: Kaposvárott:: 

n 
V i c z e L á s z l t f 

" U « * r t « é» nyer jresmester 

K A P Q m V Á 11 O T T . 

1 
l 

I 

I 

Ajánlja magát a szakmájába vágó minden 
munkák jó, gyors és pontos elkészítésére. 

Raktáron tart 

nyergeket, lószerszámrészeket: 
= = és bőrkenőcsöket. 

Kaphatók nála nyárra a 

b o g á r c s i p é s e l l e n i hálók, 

V i l á g í t á s i b e r e n d e z é s e k 
|vátoank, kastélyok, gyárak, szállodák) üzletek, malmok áa 

magánházak részére. 

L e g ú j a b b s z a b a d , és e n g e d . 

1 „ J L . T J X " r 
a c e t ^ H n g á z f e j l e s z t ő k . 

Tejemen renzélytelen. 
, és erőátviteli berendezések. Külön-

Yil lanyvi lagitási j É Ö i é n * " * " * k U 

PcillÓnlf legmodernebb kivitelben, v i l lanyra , légazeszre, 
VlűlllttUA ás ateiylénre, nagy választékban 

Motorok benzinre, gázra, nyersolajra, bármilyen célra. 
Szerelent cikkek, Izzolátn/mlt én egyéb kellékek nagy 

raktára. 

Költségvetések, t e r v e z e t e k és ár jegyzék kívánatra díjtalanul. 

I I J U H é s S C m 
n i i n i ' i s i . l ö n ö x . i . r X. 
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Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvános orvosi rendelő intését eervbejosok, ferdennóttek ee emputáltek réesére. 

B a d a p e e t , M~W.9 W*Áw l y - 1 * « X - M * I Q . (Félemelet) 

A t rátétet asakorvosa bárkinek teljeser dij lelai nl rente'keréeéie áll. A z orvosi 
_ _ _ vizsgálat igénybe vétele vásárlásra nem kete ez — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak. 
Egyéni speciális kezelés. = ) 

Szabadalmazott sérvkötík már 6 koronától feljebb. Vidéki rende'éeek aa intézet 
szakorvota által lelkiismereti ser trlülvizej. áltatnak e portosan és legnagyobb 
titoktartás mellett-eszközöltetnek. ffjf l l l c i e n i k n a c i k k e k T W * legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva és eterilirálva. Feltétlenül megbírbalík. Tucaton

ként k — 1 6 koronáig. 

15—58 

Ugyanott Je lent meg „ A x e m b e r e g é s z s é g e " 
cimfl orvosi mfl mely kizárólag a sérvbajjal, anrak 
ellenszereivel foglalkozik E munkát bárkinek díjtala
nul éa zárt borítékban kflldi meg ar intézet írsrgatójs. 

S t o t f ? k - C o ^ r | a c M e d i c i n á i 

- m 126—52 CAMIS és STOCK 
Fiumei ( Ba rco l a ) coguac gyárosoknál kapható. 

1 n a g y ü v e g á r a 5 k o r o n a , 1 k i i ftveg 2 k o r o n a OO I I I h r . 

S o m o g y v á r m e g y e v e z é r k é j i v i x H ö j e : a*-

áfiáé 

S n t t l e r A á l s i n Kaposvár, Fö-utcza. jt 

%mmmm i mnmmmmmmm%m$-

U T M U T A I ' 6 
A Balatont, hazánk ezen örökké hullámzó szép magyar tengerét alig ismeri a 
fürdőző és nyaraló közönség s igy egy hézagpótló mit kiadása vált szükségessé. 
A .Balatoni Szövetség, támogatósa mellett, Óiárl Fe renc dr. oraz. képv. 
Lóczy Lajos dr. egyetemi tanár, Rákosi Jenf i főrendiházi tag, Bzaplonczay 
Mano dr. Somogyvármegve tiszti főorvosa. Pete Márton dr. ügyvéd és 

Ygjthó Jenő tanár szerkesztésében 

című útmutató első (magyar) kiadása megjelent, melyet-Kardos Ignác titkár, 
S ima lya V . Ferenc takpt. tisztviselő rendeztek sajtó alá a adtak k i . 

A könyv, mely piros vászonkötésben (arany nyomás) osinos külsővel és 
zsebben kényelmesen hordozható alakban jeleni meg, 160 képben, két tér
képpel s menetrendekkel mutálja be aa olvasónak e kitűnő gyógyhatású 
nemzeti kincsünket, .mely kamatját bőven osztja szét, de önmagát ő nem 

fogyasztja e l . . 
Hazafias szempontok vezérlik a szerkesztőket éa kiadókat midőn e könyv 
megjelenését lehetővé tették s ugyancsak hazafias célt mozdít elő mindenki, 
ki a könyvet beszerzi fis terjeszti és ezzel közép Európa eme legnagyobb 

tavát, a Balatont megismeri éa megismerteti az idegenek ezreivel. 
-A- b » « y v b o l t i á r a 3 b o r o n a . 

Kaphátó: KAPOSVÁROTT a kiadóknál. B U D A P E S T E N : a .Magyar 
Fo ld ra j - I Intézet B . T-nál V k e r , Rudo l f r akpar t 8. A K a l a t o n mentén 
• i összes fordohelyeken, a I lu latonUvi gőzhajókon és Magyarors i g összes 

Mgyobb könyvkereskedéseiben és a menetjegyirodákban. 

Steirerország 

gyógy fürdő 
Grác mellett 

Idény: 
M á j u s t ó l 

Októberig. 
830 méterre a 
tenger szine 

felett. 
Két állomás. 

Gráctól 1 óra 
kocsin. 

Poata- és 
távirda. 

Kimerítő ár
jegyzéket in 
gyen és bér
mentve küld a 

fürdő-
igazgatósig. 

Tulajdonosa ; 
D r Blnntaner 

Sándor, 
orvos tudor. 

Rég ismert vastar
talmú meleg vasfű rdő 
Acéltorre* b u iraák.: 
30* C. (26° R.) — 
25° C. (20* R. ) Enyhe 
klíma, erős erdei le 
vegő kiter|edt fenyő 
erdők. Gyógybatásai 
Idegbetegségre, u m. 
neura-ténia ideggyen-
geség, bátgerincgyi n-
geaégek, hystería. gör
csök, neuralgia stb -re. 
S'öi ba jokra : vérsze
gény ség.bél- és bóly ag-
koatarus stb. re. Na
gyon sjánlatos lábba-
dozó betegek és gyer

mekek száméra. . 
Gyógymódok Gyó •> 
külön- és kö»i»s m e . 
dence-tiirdók. Meleg-, 
fenvő- és vil lamos-
fürdők Massage Víz
gyógyászati kun i t 
Napfürdők stb. Olcsó 
lakások, tetszés sze
r in t i egyes szobák 
Knrss lon, ig»n jó ét
terem és kitűnő fürdő-

zene. 

.'68. esáao. 
1907. vh ó 

Árverési hirdetmény. 

Alul i ro t t bírósági végrehajtó as 
1881. évi L X . t. c. 102. § a értelmében 
ezennel közhírré teszi, bogy a marcali 
s i r . járásbíróságnak 1907. évi V. 251/1. 
és V . 254/1. szánni végzései következtében 
dr. Maver Ignác ügyvéd áltat képviselt 
Nádor Gusztáv és Pollák Károly javára 
Bezerédy Miklós ellen 164 kor. 66 111, 
42 kor. 30 ff l . e jár. erejéig 1907. évi jnlins 
hó 16 én fogsnatosito't kielégítési végre
hajtás utján lefoglalt ás 2620 koronára h e -
osfilt következő ingóságok, u . m. : 4 drb. ló, 
4 drb. lószerszám, 3 kocsi, 130 keres t 
rozs, 4 drb. ökör stb. nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a marcali Ur. járás 
biróeág 1907. évi V . 26112. és V. 254/2 sz. 
végzáei folytán Sss-esen 206 kor. 96 fidér 
tőkekövet-lés, ennek kamatéi éa töiv. j i r . 
bíróilag már negállapitott költségek erejéig, 
Prosza pusz'án, alperes lakásán leendő 
megtartására 1907. éri uugnsztus hó 19 U 
napjának délelőtti 10 órája batáridőül 
kitüaetik és shboz a venni szándékosok 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
bogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
L X . t. c. 107. és 108 fi s i élteimében kész
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsirou a lul is el fognak 
adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások is le- és felfilfoglaltatták 
és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi L X . t-e. 120. 8-
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Marcal i , 1907. évi augusztus hó 2 án. 
S E R E G É L Y I S T V Á N , 

k i r bír. végrehajtó. 

Nyomatott Hagelman Károly könyvnyomdájában, Kaposvárott 


